
 

McLeod, S., Harrison, L. J., & McCormack, J. (2012). Schaal voor Verstaanbaarheid in de Context [Intelligibility in Context Scale: Dutch]. (J. C. van Doornik‐van der Zee 
& H. R. Terband, Trans.). Bathurst, NSW, Australia: Charles Sturt University. Retrieved from http://www.csu.edu.au/research/multilingual‐speech/ics. Published April 
2013. 

Schaal voor verstaanbaarheid in de context: 
Nederlands 

Intelligibility in Context Scale (ICS): Dutch 
(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012) 

Translated by: J. C. (Anniek) van Doornik‐van der Zee, HU University of Applied Sciences Utrecht,  
and H. R. (Hayo) Terband PhD., Utrecht University, The Netherlands, 2013 

 
Naam van het kind (Child’s name):      

Geboortedatum (Child’s date of birth):   jongen/meisje (Male/Female):   

Talen door het kind gesproken (Language(s) spoken):     

Invuldatum (Current date):   leeftijd van het kind (Child’s age):   

Ingevuld door (Person completing this form):     

Relatie tot het kind (Relationship to child):     

 

De volgende vragen gaan over de mate waarin uw kind wordt verstaan door verschillende personen. Denk hierbij aan 
hoe uw kind in de afgelopen maand heeft gesproken. Omcirkel bij iedere vraag slechts één nummer.  
(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month 
when answering each question. Circle one number for each question.) 

  altijd 
 

(Always)

meestal
 

(Usually)

soms 
 

(Sometimes) 

bijna 
nooit 
(Rarely)

nooit 
 

(Never)

1. Verstaat U uw kind? 
(Do you understand your child

1
?) 

5  4  3  2  1 

2. Verstaan uw gezinsleden uw kind? 
(Do immediate members of your family understand your child?) 

5  4  3  2  1 

3. Verstaan andere familieleden uw kind? 
(Do extended members of your family understand your child?) 

5  4  3  2  1 

4. Is uw kind verstaanbaar voor zijn of haar vriendjes? 
(Do your child’s friends understand your child?) 

5  4  3  2  1 

5. Is uw kind verstaanbaar voor bekenden of kennissen 
van het kind? 
(Do other acquaintances understand your child?) 

5  4  3  2  1 

6. Is uw kind verstaanbaar voor zijn of haar leerkracht? 
(Do your child’s teachers understand your child?) 

5  4  3  2  1 

7. Is uw kind verstaanbaar voor vreemden2? 
(Do strangers

2
 understand your child?) 

5  4  3  2  1 

Totaalscore (TOTAL SCORE) =   /35         

Gemiddelde score (AVERAGE TOTAL SCORE) =   /5         
1 
Deze schaal kan ook gebruikt worden om de verstaanbaarheid van volwassenen te beoordelen. Vervang dan kind door levenspartner.    
(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.)

 

2
 Voor de term vreemden kan ook onbekenden gebruikt worden. (The term strangers may be changed to unfamiliar people.) 
 

Deze versie van de Schaal voor Verstaanbaarheid in de Context mag gekopieerd worden.  
(This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.) 
Intelligibility in Context Scale is licensed under a Creative Commons Attribution‐NonCommercial‐NoDerivs 3.0 Unported License.  
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